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REFERÊNCIA DESCRIÇÃO QUANTIDADE 

840CH-0130 PLX - Videoporteiro alta voz com Wi-Fi, teclas soft touch, 
ecrã LCD de 5”, 4 teclas para chamadas 
intercomunicantes ou comandos auxiliares, cor branca. 

1 

840AA-0050 Placa LHS PLUS - IP54 E IK09 em Zamak, com Bluetooth e 
leitor RFID integrado para o controlo de acessos. 

1 

840XC-0350 TAGs de proximidade em formato porta-chaves com a 
tecnologia RFID 125 kHz. 

5 

62703310 Alimentador 230 V - VAS/100.30. 1 

5” 

LHS & PLX WI-FI REF. 
8K40CF-033 
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AVISOS GERAIS

Leia com atenção as instruções antes de iniciar a instalação e realize as operações como especifi cado pelo fabricante. • A instalação, a programação, a colocação em funcionamento e a 

manutenção devem ser feitas por pessoal qualifi cado e especializado, de acordo com a legislação aplicável. • Antes de realizar qualquer operação de limpeza ou de manutenção, desligue o 

dispositivo da rede de alimentação. • O produto deve ser destinado apenas à utilização para a qual foi expressamente concebido e qualquer outra utilização deve ser considerada perigosa. • A 

Came S.p.A. não é responsável por eventuais danos causados por usos impróprios, errados e irracionais. • O produto na embalagem original do produtor só pode ser transportado em local fechado 

(vagões ferroviários, contentores, veículos fechados). • No caso de mau funcionamento do produto, interrompa a utilização e contacte o serviço a clientes através do endereço https://www.came.

com/global/en/contact-us ou do número de telefone indicado no site.

 A data de fabrico está indicada no lote de produção imprimido na etiqueta do produto. Se necessário, contacte-nos através do endereço https://www.came.com/global/en/contact-us.

 As condições gerais de venda estão indicadas na lista de preços ofi ciais da Came.

Advertências relativas ao controlo remoto do dispositivo

Algumas funções do sistema podem ser controladas por smartphone/tablet, através das aplicações adequadas. Para permitir o controlo remoto da instalação, é necessário que o dispositivo esteja 

ligado a uma rede Wi-Fi doméstica com acesso à Internet. • O funcionamento correto deste tipo de sistema requer que a qualidade do sinal Wi-Fi que chega ao dispositivo seja sufi cientemente 

elevada. • O contrato estipulado com o fornecedor de serviços de Internet deve prever uma ligação permanente, capaz de suportar o tráfego de dados gerado pelo dispositivo e não deve incluir o 

bloqueio do tráfego VoIP. o smartphone/tablet no qual é utilizada a aplicação não deve conter o bloqueio das aplicações VoIP.

 O controlo remoto do dispositivo através de app implica o consumo de dados do smartphone/tablet e da rede doméstica; o custo resultante desse consumo fi ca a cargo do utilizador.

Referências Regulamentares

O produto está conforme às diretivas de referência vigentes no momento do fabrico.

FCC
Este dispositivo cumpre a Parte 15 dos FCC. O funcionamento está sujeito às duas condições seguintes:

- este dispositivo não pode causar interferências nocivas, e

- este dispositivo deve aceitar qualquer interferência recebida, incluindo as interferências que poderiam causar um funcionamento indesejado.

Mudanças ou alterações realizadas a este equipamento não expressamente aprovadas pela CAME S.p.A. podem invalidar a autorização FCC para utilizar este equipamento.

Este equipamento foi testado e considerado em conformidade com os limites para um dispositivo digital de Classe B, de acordo com a Parte 15 do Regulamento FCC. Estes limites são concebidos 

para proporcionar uma proteção razoável contra as interferências nocivas numa instalação residencial. Este equipamento gera, utiliza e pode irradiar energia em radiofrequência e, se não for 

instalado e utilizado de acordo com as instruções, pode causar interferências nocivas nas comunicações rádio. No entanto, não há garantias de que não ocorram interferências numa determinada 

instalação. Se este equipamento causar interferências nocivas à receção de rádio ou televisão, que podem ser determinadas ligando e desligando o equipamento, o utilizador é encorajado a tentar 

corrigir a interferência através de uma ou mais das seguintes medidas:

- Reorientar ou relocalizar a antena de receção.

- Aumentar a separação entre o equipamento e o recetor.

- Ligar o equipamento a uma tomada de um circuito diferente daquele ao qual o recetor está ligado.

- Consultar o revendedor ou um técnico de rádio/TV especializado em assistência.

RED
CAME S.p.A., declara que o produto descrito neste manual respeita a Diretiva 2014/53/UE e o documento Regulamento sobre Equipamentos de Radiocomunicação 2017.

Os textos completos das declarações de conformidade UE (CE) e UK (UKCA) estão disponíveis em www.came.com.
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Limpeza do dispositivo
Para a limpeza use apenas panos macios e pouco humedecidos com água ou solução aquosa de amoníaco. Em alternativa também é possível utilizar um sabão à base oleosa (por exemplo sabão de 

marselha) ou um produto desmaquilhante delicado (por exemplo leite detergente, água micelar).

Recomenda-se sempre completar a limpeza repassando a superfície com um pano humedecido só com água. Evite absolutamente a utilização de soluções alcoólicas ou com tensioativos.

Desmantelamento e eliminação

Não abandone a embalagem e o dispositivo no meio ambiente no fi m do seu ciclo de vida, mas elimine-os de acordo com as normas aplicáveis no país em que o produto é utilizado. Os 

componentes recicláveis apresentam o símbolo e a sigla do material.

OS DADOS E AS INFORMAÇÕES INDICADOS NESTE MANUAL DEVEM SER CONSIDERADOS SUSCETÍVEIS DE ALTERAÇÃO A QUALQUER MOMENTO E SEM OBRIGAÇÃO DE PRÉVIO AVISO.

SE NÃO FOR DIVERSAMENTE INDICADO, AS MEDIDAS SÃO EM MILÍMETROS.

DADOS E INFORMAÇÕES SOBRE O PRODUTO

Descrição

PLX V WIFI (840CH-0130)
Videoporteiro mãos-livres e botões soft-touch, ecrã LCD de 5”, 4 botões para chamadas de intercomunicação ou comandos auxiliares, branco. Equipado com botão para regular/desativar a 

campainha. Equipado com ligação Wi-Fi.

PLX V WIFI BF (840CH-0140)
Videoporteiro mãos-livres e botões soft-touch, ecrã LCD de 5”, 4 botões para chamadas de intercomunicação ou comandos auxiliares, branco. Equipado com botão para regular/desativar a 

campainha. Equipado com ligação Wi-Fi. Versão com função especial para utilizadores de aparelho auditivo.

PLX V WIFI BK (840CH-0240)

Videoporteiro mãos-livres com botões soft-touch, ecrã LCD de 5”, 4 botões para chamadas de intercomunicação ou comandos auxiliares, preto. Equipado com botão para regular/desativar o toque. 

Equipado com ligação Wi-Fi.
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Descrição das peças

1  Extensão PLX V WIFI
2  Suporte para fi xação na parede
3  Botões de comunicação entre extensões (INTERCOM), comandos auxiliares (AUX) e navegação 

menu OSD

 O modo INTERCOM ou AUX pode ser selecionado no MENU OSD da extensão.
4  Botão para ativar SEGUNDA FUNÇÃO ou comando auxiliar (AUX) 5
5  Botão para ativar e navegar no menu OSD
6  Botão para ativar/desativar comunicação e envio SINAL PÂNICO
7  Botão para ativar e selecionar o vídeo da placa botoneira e a função ABRIR PORTA 

AUTOMÁTICA.

8  Botão para regular o áudio
9  Comando auxiliar (AUX 2) e botão de chamada da portaria.*

*A pressão demorada do botão permite enviar o número de série a ferramentas de 
programação.
10  Botão de abertura porta e função ABRIR PORTÃO
11  Bloco de terminais para ligações elétricas
12  Botão RESET
13  DIP switch de confi guração modo KIT/BUILDING e resistência de fecho linha

Tecla RESET

O botão [RESET] permite efetuar o reinício do dispositivo.
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Legenda Estado LED

 INTERMITENTE FIXO DESLIGADO

 
ABRIR PORTA AUTOMÁTICA 

 ativada

ABRIR PORTA AUTOMÁTICA 

 desativada

Chamada em entrada
Comunicação em curso

SINAL PÂNICO enviado
 

 Volume toque desligado  

 O porteiro deseja que lhe devolva a chamada  

Chamada em entrada
ESTADO DA PORTA ativo: porta aberta 

 ESTADO DO PORTÃO ativo: portão aberto

ESTADO DA PORTA ativo: porta fechada 

 ESTADO DO PORTÃO ativo: portão fechado

SEGUNDA FUNÇÃO ativa Navegação do menu OSD  

Dimensões

155 25

17
0

83
,5 60

95 12
9,

5

109,5
138

83,5
60
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Dados técnicos

MODELOS PLX V WIFI PLX V WIFI BF PLX V WIFI BK
Grau de proteção IP 30 30 30

Temperatura de funcionamento (°C) +5 ÷ +40 +5 ÷ +40 +5 ÷ +40

Temperatura de armazenamento (°C)* -25÷ +70 -25÷ +70 -25÷ +70

Dimensões (mm) 155 x 170 x 25 155 x 170 x 25 155 x 170 x 25

Consumo máximo com alimentação local (mA) 300 300 300

Consumo máximo de BUS (mA) 400 400 400

Consumo em standby (mA) <8 <8 <8

Alimentação local (V DC) 14 ÷ 18 DC 14 ÷ 18 DC 14 ÷ 18 DC

Alimentação do BUS (V DC) 15 ÷ 20 DC 15 ÷ 20 DC 15 ÷ 20 DC

Ecrã LCD TFT 5˝ LCD TFT 5˝ LCD TFT 5˝

Segurança wireless WPA/WPA2-PSK, WEP WPA/WPA2-PSK, WEP WPA/WPA2-PSK, WEP

Frequência de rádio 2.412 - 2.472 2.412 - 2.472 2.412 - 2.472

Potência de transmissão (dBm) 16 16 16

Cor do material Branco Branco Preto

Duração média (Horas)** 150.000 150.000 150.000

(*) Antes da instalação, o produto deve ser mantido à temperatura ambiente, no caso de armazenamento ou transporte a temperaturas muito baixas ou muito altas.
(**) A duração média do produto indicada deve entender-se como um dado com caráter puramente indicativo e estimado, tendo em conta condições de utilização normais, bem como uma 
correta instalação e manutenção do produto conforme as indicações do manual técnico CAME. Este dado também é infl uenciado, mesmo sensivelmente, por outros fatores variáveis, tais 
como a título de exemplo entre outros, as condições climatéricas e ambientais. A duração média do produto não deve ser confundida com a garantia do produto.
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GUIA DE INSTALAÇÃO

Ótima qualidade do sinal Wi-Fi

Boa qualidade do sinal Wi-Fi

Qualidade sufi ciente do sinal Wi-Fi

Má qualidade do sinal Wi-Fi

Parede de cimento armado, portante, de pedra

Parede de madeira, gesso cartonado, tijolo leve

 Instale a extensão afastada de objetos metálicos que possam bloquear o sinal ou de 
dispositivos que gerem campos magnéticos.

 Se possível, instale a extensão na mesma sala do router ou interpondo o menor 
número de paredes possível entre o router e a extensão.

 Se a extensão for instalada num local onde não chega sinal Wi-Fi sufi ciente, instale 
um repetidor de sinal.
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A  Prima o botão de plástico e deslize o dispositivo no suporte de fi xação na parede para o 

desencaixar.
B  Fixe o suporte de fi xação na parede à caixa de embutir presente.

 Siga a indicação TOP.
①② Caixa de embutir redonda (Ø 60 mm).

③ Caixa 503 retangular horizontal.
④ Caixa 503 retangular vertical.

⑤ Caixa de embutir Ophera (PHI).

 A caixa deve estar instalada a uma altura adequada ao utilizador.

 Evite apertar demasiado os parafusos.
C  Realize as ligações elétricas e a confi guração do DIP switch.
D  Reencaixe o dispositivo no suporte de fi xação na parede.
E  Para desencaixar o dispositivo, use uma chave de fendas, puxe o botão de plástico para si e 

faça deslizar o dispositivo para cima.
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Ligações e confi gurações

+   -     B    +   -  AL

1 2

KIT BUILDING

1 2

ON

1 2

ON

1 2

ONOFF

ON ON

Função dos terminais
1  Entrada de alimentação local 14-18 V CC
2  Entrada linha BUS
3  Chamada do patamar
4  Entrada alarme

Função dos DIP switchs
5  DIP 1 - Modo KIT/BUILDING
6  DIP 2 - Resistência de fecho

 É necessário ativar a resistência de fecho para o último dispositivo da linha.

Confi guração Função
DIP 1 ON KIT - Unifamiliar

DIP 1 OFF BUILDING - Multifamiliar

DIP 2 ON Resistência de fecho ATIVADA

DIP 2 OFF Resistência de fecho DESATIVADA
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Modo de funcionamento e confi guração do DIP SWITCH 1

O dispositivo pode funcionar em dois modos diferentes: Modo Completo e modo Poupança de Energia.

Modo Completo (KIT)
 Utilize o Modo Completo em sistemas unifamiliares.

 É permitida a utilização de um só PLX V Wi-Fi no sistema.
Selecionando este modo o Wi-Fi está sempre ativo e pode usufruir de todas as funções da app Videoentry e do dispositivo.

Ative o Modo Completo defi nindo o DIP SWITCH 1 em KIT.

 Selecionando KIT o dispositivo funciona sempre em modo Completo, mesmo na ausência de alimentação local.

Modo Poupança de Energia (BUILDING)
 Utilize o Modo Poupança de Energia em sistemas multifamiliares.

Com poupança de energia ativa, as funções são reduzidas e o ecrã acende-se só se as outras extensões estiverem em standby ou desligadas.Se tentar utilizar uma extensão com o sistema ocupado, 

o ecrã fi ca desligado e um sinal sonoro avisa o utilizador. Também não é permitido chamar duas unidades diferentes ao mesmo tempo.

 Para usufruir de todas as funções do dispositivo e da app Videoentry alimente localmente o dispositivo.

 Se estiver ativa uma comunicação com a placa botoneira, é sempre possível enviar os comandos a partir da app Videoentry.
Ative o Modo Poupança de energia defi nindo o DIP SWITCH 1 em BUILDING.

Limites do modo poupança de energia
No modo Poupança de Energia não estão disponíveis as funções remotas da app de auto ativação, abrir porta ou comandos auxiliares fora de chamada.

 Para usufruir de todas as funções do dispositivo e da app Videoentry alimente localmente o dispositivo.
PLX V WI-FI é sempre MASTER da unidade e por isso é a única extensão a receber a pré-visualização vídeo da chamada em entrada. Os SLAVE do sistema são extensões a baixo consumo e não 

podem receber a pré-visualização do vídeo.

É possível ligar só um PLX V Wi-Fi por unidade de chamada.

Limites do sistema

Em caso de substituições de um sistema existente, 1 PLX V WIFI corresponde a 4 extensões.

Placa botoneira Número máx. PLX V Wi-Fi*
LHS 4

MTM 12

Alimentador Número máx. PLX V Wi-Fi*
VA/01 24

VA/08 24

* Ligados com alimentação local ou BUS X1.

 Com XAS/301.01 é possível instalar 24 PLX V WI-FI adicionais por cada repetidor.

 PLX V WI-FI no modo poupança de energia não é compatível com as placas botoneiras Lithos.
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Exemplo de sistema com VA/01

L1 L2 L3

Lb

La

1 2

PLX V Wi-Fi

1 2

PLX V Wi-Fi

XDV/304

VA/01

1 2

PLX V Wi-FiSLAVE PLX V Wi-Fi

1 2

ON KIT

1 2

KIT
KIT

KIT

SLAVE SLAVE

SLAVE

1 2

ON

1 2

ON

1 2

ON

1 3

42

Comprimento dos cabos

Trecho Tipo de cabo
La, Lb VCM/1D ou UTP CAT5

L1, L2, L3 VCM/2D

Trecho Comprimento máx. trecho

La + Lb
100 com VCM/1D

30 com UTP CAT5

L1 + L2 + L3 300

La + Lb + L1 (L2, L3) 150

La + Lb + L1 + L2 + L3 600

Número máximo de extensões por tipo de cabo

VCM/1D UTP CAT5
PLX V WIFI (MASTER) 1 1

EXTENSÕES SLAVE 1 1

 A extensão SLAVE representa uma extensão geral de baixo consumo. É necessário 
ativar a resistência de fecho na última da linha.
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Exemplo de sistema sem VA/01

XDV/304

VAS/101

Lb

La

PLX V Wi-FiPLX V Wi-Fi

Lc

PLX V Wi-Fi PLX V Wi-Fi

1 2

KIT

1 2

KIT

1 2

KIT

1 2

KIT

1 3

42

VAS/101

Lb

PLX V Wi-Fi

1 2

Lc

SLAVE SLAVE

KIT

1 2

ON

1 2

ON

1

Trecho Comprimento máx. trecho (m) Comprimento máx. trecho (m)
La + Lb 100 com cabo VCM/1D 20 com cabo UTP CAT5

Lc 25 com cabo 2x1 mm2 60 com cabo 2x2,5 mm2

VCM/1D UTP CAT5
PLX V WIFI (MASTER) 1 1

EXTENSÕES SLAVE 2 2

 A extensão SLAVE é uma extensão geral de baixo consumo. É necessário ativar a resistência de fecho na última da linha.
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PROGRAMAÇÃO

  Para a Programação de Chamadas e a Associação das extensões, consulte o manual da placa botoneira.

Programar a função ABRIR PORTÃO e ESTADO DO PORTÃO (latch)

 Habilitar a função durante as operações de associação da extensão.
A função permite controlar e ver o estado (aberto/fechado) do portão. O estado do automatismo é indicado pelo acendimento ou o 

apagamento do LED  presente na extensão.

Mantenha premido o botão  de forma prolongada. O acendimento do LED confi rma a ativação da função.

 A função ESTADO DA PORTA está ativa por predefi nição, habilitando a função ABRIR PORTÃO e ESTADO DO PORTÃO 
desativa-se automaticamente.

Programar a função ABRIR PORTA AUTOMÁTICA

 Habilitar a função durante as operações de associação da extensão.

> 5s

 Habilitando a função, o utilizador pode ativá-la/desativá-la quando quiser. A função está habilitada por predefi nição.
Esta função permite a abertura automática da entrada quando recebe uma chamada da placa botoneira. A comunicação não é ativada 

e a chamada termina automaticamente.

Prima durante mais de 5 segundos o botão  para habilitar ou desabilitar a função.

 Se o LED  se acender fi xo, a função está habilitada.

 Se o led  piscar, a função está desabilitada.
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MENU OSD

Para ter acesso ao menu de navegação OSD prima o botão .

Utilize as setas  para consultar as várias opções e o botão  para confi rmar as suas escolhas.

Selecione sempre [ANTERIOR] para voltar à página anterior.

Selecione  para sair do menu e desligar o ecrã.

Durante a utilização, em sistemas em modo BUILDING, pode aparecer a seguinte mensagem de aviso:

[ Linha ocupada. O dispositivo entra em standby até terminar a chamada ].

Neste caso, outro utilizador está a receber uma chamada prioritária e o sistema está ocupado. Passados alguns segundos, o ecrã 

apaga-se.
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Esquema menu

 Atendedor vídeo

 Mensagens atendedor

 Defi nições  Línguas

 Wi-Fi

 CAMEConnect

 Defi nições Atendedor

 Sons

 Ecrã

 Fuso horário

 AUX

 Manutenção

 Informações acerca do dispositivo

 Saída do menu



Pág. 16  - Manual  - FA01792-PT  - 04/2025 © CAME S.p.A.   - Os conteúdos do manual devem ser considerados suscetíveis de alteração, a qualquer momento sem necessidade de prévio aviso.  - Tradução das instruções originais

 Atendedor vídeo

 Função não disponível em modo Poupança de Energia (BUILDING).
Ativar e desativar atendedor vídeo.

 Atendedor ativado  Atendedor desativado

O atendedor de videoporteiro permite gravar uma mensagem de vídeo da placa botoneira quando 

o utilizador está ausente.

 Os segundos passados antes de o utilizador ser considerado ausente podem ser 
defi nidos em [Defi nições Atendedor].

 O início da gravação pode ser precedido por uma mensagem áudio personalizada. 
Consulte o parágrafo [Defi nições Atendedor]
Selecione  para ativar a função ou  para a desativar.

 O estado atual de ativação ou desativação está sublinhado.

 Mensagens atendedor

Entry panel

Entry panel

Intercom

Intercom

04 May 2018 13:55 

11 s

04 May 2018 13:54 

11 s

16 April 2018 13:54 

7 s

07 April 2018 08:59

7 s

Entry panel
05 May 2018 14:24

11 s

Back  Estão presentes novas mensagens de videoporteiro.

Com atendedor ativado nesta página é possível:

- ver a lista das gravações de videoporteiro

- reproduzir as mensagens áudio/vídeo gravadas

- eliminar as mensagens

 Também serão notifi cadas as chamadas perdidas de outras extensões 1 .

 As novas mensagens estão sublinhadas.

Selecione uma mensagem da lista e prima .
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 Defi nições

 Línguas

Selecione o idioma desejado dos propostos.

 Wi-Fi

Ativação e confi guração WIFI.

Configuration from app

WPS (PBC mode)

Back

 Wi-Fi não ativo  Wi-Fi ativo e confi gurado

Selecione  para ativar a função ou  para a desativar.

 O estado atual de ativação ou desativação está sublinhado.
Escolha o modo de confi guração desejado entre:
1  Confi guração com APP Videoentry
2  Confi guração com botão WPS

1  Confi gurar com a app
 É necessário ter instalado a App VideoEntry, disponível na Apple App Store ou Google 

Play Store.
Selecionando esta opção, aparece uma página de confi rmação. Selecione  para continuar 

com a confi guração ou em alternativa  para cancelar.

 Se no dispositivo já tiver sido confi gurada uma rede WiFi, escolhendo continuar com uma nova confi guração a rede anterior é substituída e o dispositivo desliga-se.

Siga o processo automático na app para completar a confi guração WIFI.

 Passe no leitor o Código QR para obter mais informações sobre a confi guração Wi-Fi.

https://www.came.com/global/en/plx-video-wifi 
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2  WPS
Selecionando esta opção, aparece uma página de confi rmação. Selecione  para continuar com a confi guração ou em alternativa  para cancelar.

 Se no dispositivo já tiver sido confi gurada uma rede WiFi, escolhendo continuar com uma nova confi guração a rede anterior é substituída e o dispositivo desliga-se.

Wi-FiNetwork_1

Wi-FiNetwork_2

Select a network 
to connect

Back

A

STOP

Please press the WPS 
button on your Wi-Fi 

access point 

B

A  Selecione uma rede WI-FI. B  Prima o botão WPS no router e aguarde que na extensão apareça a página de ligação 

efetuada.

 Prima o botão WPS no prazo de 120 segundos.

 Completado o procedimento, o dispositivo volta automaticamente para [Defi nições].
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 CAMEConnect

Check connection

Back

 Cloud CAMEConnect Ativado  Cloud CAMEConnect Desativado

Ativando CAMEConnect é possível a remotização VoIP da chamada de videoporteiro.

 A ligação ao CAMEConnect deve estar ativa para receber as chamadas na App 
VideoEntry.
Selecione  para ativar a função ou  para a desativar.

 O estado atual de ativação ou desativação está sublinhado.

Com a função ativada, selecione 1  para verifi car o estado da ligação.

Checking connection status...
Checking Wi-Fi interface configuration...
Checking if default GW is reachable...
Checking if DNS is reachable...
Checking if provider is reachable...

Back

No fi m da verifi cação do estado da ligação, é redirecionado para a página anterior
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 Defi nições Atendedor

Defi nições do atendedor vídeo.

Answer delay: 5 secs

Courtesy message: OFF

Back

Com atendedor ativo, selecione uma das seguintes opções:
A  Atraso na resposta

Numa chamada, o atraso na resposta defi ne após quantos segundos o atendedor de chamadas é 

ativado e o utilizador é considerado ausente.
B  Mensagem de cortesia

A mensagem de cortesia é uma mensagem áudio personalizada que informa o visitante sobre a 

ativação do atendedor do videoporteiro. Ativa-se automaticamente após o tempo de [Atraso na 

resposta].
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Back C

Record message

Play message

Back

D

A  Atraso na resposta
Utilize as setas  para selecionar o tempo de resposta e confi rmar premindo o botão 

.

B  Mensagem de cortesia
Selecione  para ativar a reprodução da mensagem de cortesia com atendedor de chamadas 

ativo ou  para a desativar.
1  Selecione [Gravar mensagem] para gravar uma mensagem nova.

 Se já existir uma mensagem gravada, será substituída automaticamente.

 A duração máxima da mensagem gravada é de 10 segundos.
2  Selecione [Ouvir mensagem] para ouvir a mensagem gravada.
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 Sons

Ringtone

Doorbell tone

Key sound

Back

1  Toque de chamada
Selecione esta opção para ver a lista de toques a associar à chamada proveniente do exterior.
2  Toque da campainha local

Selecione esta opção para ver a lista de toques a associar à chamada proveniente da campainha 

do patamar.
3  Som ao tocar

Selecione esta opção para ativar ou desativar o som ao tocar nos botões.

 Ecrã

Brightness

Back

Skin

1  Brilho
Selecione esta opção para modifi car o brilho do ecrã.

Utilize as setas  para aumentar ou diminuir o parâmetro.
2  Estilo

Selecione esta opção para modifi car o estilo do menu entre:

Claro - Letras pretas sobre fundo branco.

Escuro - Letras brancas sobre fundo preto.
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 Fuso horário

Back

Thursday
11 Nov. 2021

Europe / Rome

1  Defi na a data e a hora selecionando o continente e o fuso horário da cidade desejada na lista.

A sincronização ocorre automaticamente.
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 AUX

Esta função permite associar aos botões  o comando auxiliar (AUX) ou o intercomunicador (INTERCOM).

 O sistema deve ser convenientemente confi gurado na fase de instalação.

Back  O botão  nunca terá a função INTERCOM, mas pode ser utilizado como AUX 5 ou 
como botão de ativação SEGUNDA FUNÇÃO. Consulte o parágrafo [SEGUNDA FUNÇÃO] no 
guia de utilização.

Utilize as setas  para selecionar a função desejada para todos os botões.

INTERCOM INT 1 INT 2 INT 3
Ativar segunda 

função

Segunda Função INT 4 INT 5 INT 6
Ativar segunda 

função

AUX AUX 1 AUX 3 AUX 4 AUX 5
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 Manutenção

Reboot device

Back

Restore factory defaults

Demo mode: OFF

1  Reiniciar dispositivo
Selecione esta opção para reiniciar o dispositivo.
2  Repor confi gurações predefi nidas

Selecione esta opção para repor todas as defi nições locais na confi guração de fábrica.
3  Modo DEMO

Selecione esta opção para ativar ou desativar o modo DEMO.

 O modo Demo foi concebido para sistemas de demonstração, a sua ativação implica 
a desconexão da rede Wi-Fi confi gurada.

 Informações acerca do dispositivo

Model: PLX V WI-FI
HW version: 0.0        SW version: 0.0.0xx0-seq
s/n: 0x000000           KC: 000X00X000X000XX
Wi-Fi SSID: 
MAC address: 00:00:00:00:0X:00:XX
IP address: 000.000.00.00
GW: 000.000.00.0                           DNS: 0.0.0.0.
Device status: OK
CAMEConnect status: Connected   

Back

Nesta página é possível ver as seguintes informações acerca do dispositivo.

Modelo

Versão Hardware e Versão Software

Número de série e Keycode

WIFI SSID

Endereço MAC

Endereço IP

Gateway e DNS

Estado do dispositivo

Estado da ligação CAMEConnect
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GUIA DE UTILIZAÇÃO

Comunicação com a placa botoneira e Função ABRIR PORTA

Quando na placa botoneira é premida a campainha, o videoporteiro toca.

Prima o botão  para responder à chamada.
Prima o botão  para abrir a porta.

Prima novamente o botão  para terminar a comunicação.

Ativar o vídeo

Prima o botão  para ativar a comunicação vídeo com o exterior.

Com várias placas botoneiras, prima várias vezes o botão  para ver todas as placas 

botoneiras em sequência.

 Não é possível ativar a câmara de vídeo se a linha estiver ocupada. A linha ocupada 
é indicada por três sinais sonoros seguidos.
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Mudar de ecrã vídeo

MASTER SLAVE SLAVE

Em caso de chamada em vários dispositivos, todos tocam, mas o vídeo só se ativa em PLX V 

WIFI, confi gurado sempre como MASTER.

Prima o botão  no videoporteiro secundário PLX V (SLAVE) para o qual deseja transferir o 

vídeo.

Prima o botão  para responder à chamada do videoporteiro secundário PLX V.

Comunicação entre extensões (Função INTERCOM)

INT. 1 INT. 2
Para iniciar uma comunicação com outra extensão (INTERCOM) prima o botão associado à 

extensão desejada entre  e 

No videoporteiro que recebe a chamada, prima o botão  para responder.

 A linha ocupada é indicada por três sinais sonoros seguidos.

 Durante uma conversa entre extensões uma chamada proveniente da placa botoeira 
é sinalizada nas extensões por um sinal sonoro repetido a cada 5 segundos.

 A chamada entre extensões não pode ser gerida com a App.
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Função ESTADO DA PORTA Função ABRIR PORTÃO e ESTADO DO PORTÃO Função ABRIR PORTA AUTOMÁTICA

> 3s

> 5s

Esta função permite ver o estado atual da porta (aberta/

fechada) através do LED do botão .

 O sistema deve ser convenientemente preparado.

 Ver [LEGENDA ESTADO LED]

 A função está ativa durante a comunicação com a 
placa botoneira.

A função abrir portão permite ativar o comando de abertura/

fecho do portão e ver o estado (aberto/fechado) através do LED 

do botão .

 A função deve ser ativada durante a programação do 
sistema.
Mantenha premido por mais de 3 segundos o botão , para 

enviar um comando de abertura ou fecho do portão.

 A função ESTADO DA PORTA está ativa por 
predefi nição. A função ABRIR PORTÃO/ESTADO DO PORTÃO 
deve ser adequadamente confi gurada. As duas funções 
não podem ser contemporâneas.

Esta função permite a abertura automática da entrada quando 

toca a campainha na placa botoneira. A comunicação não é 

ativada e a chamada termina automaticamente. É útil para os 

escritórios profi ssionais.

 A função está disponível de série. Pode ser removida 
na fase de programação do sistema.
Prima durante mais de 5 segundos o botão  para ativar ou 

desativar a função.

 O acendimento do LED  indica que a função está 
ativa.
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SEGUNDA FUNÇÃO

 Confi gure o botão  como SEGUNDA FUNÇÃO em [Comandos Auxiliares] do menu OSD.

Na confi guração PREDEFINIDA os botões de ,  e  indicam as respetivas extensões que podem ser chamadas. A 

SEGUNDA FUNÇÃO permite atribuir aos mesmos botões a chamada às extensões: 4, 5 e 6.

Para ativar a função, prima o botão .

 Solte o botão antes de 2 segundos.

Com a função ativa os LEDS dos botões ,  e  piscam.
Prima novamente o botão  para desativar a função manualmente

 Se não for desabilitada manualmente, a função permanece ativa durante cerca de 10 segundos.

Comandos auxiliares (Função AUX)

 Confi gure os botões , ,  e  como AUX em [Comandos Auxiliares] do menu OSD.

Os comandos auxiliares são funções acessórias e personalizadas que são concordadas na fase 

de instalação do videoporteiro.

Alguns exemplos podem ser o acendimento de uma luz ou a abertura de um portão.

Prima o botão AUX desejado entre , ,  e  para ativar o comando auxiliar 

associado ao mesmo.

 Pode ser necessária a instalação de dispositivos acessórios consoante o tipo de 
comando a ativar.
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Funções da Portaria

 As funções só estão disponíveis se estiver presente uma portaria.

 Cada função deve ser adequadamente preparada e confi gurada na fase de instalação.

Aviso de chamada do porteiro Pedido de chamada ao porteiro Função PÂNICO

> 2s

O acendimento do LED , indica que o porteiro deseja que 

lhe devolva a chamada.

 O LED apaga-se quando se entra em comunicação 
com o porteiro.

Prima o botão  para informar o porteiro que quer que lhe 

devolva a chamada.

A função PÂNICO é uma chamada prioritária dirigida à portaria, 

é recomendada em situações de urgência ou emergência.

Prima durante mais de 2 segundos o botão  para enviar um 

sinal de pânico à portaria.

 O LED do botão  pisca quando o sinal de pânico é 
recebido pela portaria.
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Contato de alarme

Na fase de instalação, é possível confi gurar um contato de alarme externo ao dipositivo 

videoporteiro.

Ativando o contato de alarme envia um sinal de urgência ou emergência dirigida à portaria.

 O videoporteiro notifi ca a ativação emitindo um sinal sonoro intermitente.

Regulações áudio

Em chamada, prima o botão  para abrir as defi nições áudio.

Utilize as setas  para aumentar ou diminuir o volume.

Utilize as setas  para ativar ou desativar o microfone.

 As defi nições áudio permanecem visíveis até o microfone ser reativado ou a chamada 
terminada.
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Regulações de vídeo e ecrã

Em chamada, prima o botão  para abrir as defi nições de vídeo e ecrã.

Utilize as setas  para selecionar o parâmetro a regular.

 Brilho

 Saturação

Utilize as setas  para aumentar ou diminuir o valor do parâmetro selecionado.

 A regulação vídeo não está disponível durante as chamadas entre extensões (função 
INTERCOM).

 É possível efetuar algumas regulações do ecrã também através do menu OSD 
[Defi nições - Ecrã].
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